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Nicolai Wergeland: 
Henricopædie. 
Kortfattede Love for Opdragelsen fra den spædeste Alder.
En Lommebog for Forældre.
1808


I.
Forældre! værer enige i Behandlingsmaaden! I maa ey misbillige hinandens Metode i Opdragelsen i Barnets Paahør, naar det har begyndt at skjønne.

II.
Seer til, hvad Tjener I have, og overlad ikke Barnet formeget til Tjenerne, om disse endog ere skikkelige Folk.

III.
Beskytter den spæde Diende imod al stærk buldrende Lyd; og knurrer ikke i den lilles Ører; bortfierner stærk lugtende og stærk smagende Ting; kill ey Barnet, tryk og skumple det ey for voldsomt; kys og karresserer det ey for heftigt; før det ey i stærkt Lys; ey heller pludselig over fra Lys til Mørke og omvendt; thi betænker, det er et Barn, og alle dets Sanser ere svage.

IV.
Hindrer ey Barnet fra at sove; thi det kan i de to første Aar ey sove for meget. Nødes I til at vække det, saa væk det langsomt, mildt og sagte.

V.
Opdrager ikke den Lille til Ammestuen og Sophaen; men til Verden.

VI.
Moder! Naar du er urolig i Sjælen, da tag ey den spæde til dit Bryst.

VII.
Skaffer Barnet mange søde Fornemmelser og naturlige – ey konstige – Behageligheder; men søger ey at beskytte det imod de naturlige ubehagelige Fornemmelser, som det engang skal og maa fordrage. Væn det at taale Naturen og Verden.

VIII.
Det første Barnet pleyer at høre, naar dets Bevidsthed vaagner, er det til Ekkelhed gjentagne: Hvor han er sød!! Forældre! Lader dog saadan skadelig smiger fare!

IX.
Indskrænk den Lilles Selvvirksomhed saa lidet som muligt. Lad det raade og virke selv.


X.
Lad den Lille selv vælge sit Legetøy, og beholde det, saalænge han vil. Kun hav et Øye med at han ey skader sig betydelig.

XI.
Lad ham tidlig lære at kjende Ildens Magt.

XII.
Lad ham ligge paa et Tæppe paa Gulvet og øve sine Lemmer. Der er han bedre end paa Pigens Arm.

XIII.
Giv ham hvad han attraaer, som er dig mueligt at give ham, uden at forlange, at han skal kysse, bukke eller gjøre andre Narrestreger.

XIV.
Medens Barnet endnu ey er over to Aar, saa opvæk ey en Begjerlighed i dets Sjel, som I ey kunne eller ville tilfredsstille. Lader det ey see Ting, som det ikke maa lege med eller smage paa.

XV.
Seer Drengen Ting, som han ey maa lege med eller smage paa, da bortvend hans Opmærksomhed derfra hastigt og ubemerkt.

XVI.
Gjør en vis Ting interessant for Drengen, som kan tjene ham til Adspredelse.

XVII.
Spøg ey med ham alt for tit; at naar du spøger, dit Spøg da maa adsprede ham.

XVIII.
Naar Drengen skriger, og man ey kan hjælpe ham, saa lad ham skrige uden at smigre ham. Det skader ikke.

XIX.
Bring Barnet hen til den attraaede Ting, og ey den attraaede Ting hen til Barnet.

XX.
Lad Drengen føle sin egen Afmagt og Afhængighed; Skjænk ham ey mere Hjælp end han fortjener, behøver. Sæt ham ogsaa i Forlegenhed, saa at han nødes at bruge sine smaa Evner. Bliver han din Herre, saa er alting tabt.

XXI.
Slaaer Drengen efter dig i Ansigtet, saa slaa igjen, men med en rolig Mine.

XXII.
Pirr’ ikke Barnet, hverken for Spøg eller Alvor.

XXIII.
Søg ey ved Hug at faa et grædende Barn til at tie, som er under to Aar.

XXIV.
Du maa paa ingen maade skrække den Lille, hverken for Spøg eller Alvor.

XXV.
Gjør Drengen paa en forsigtig Maade fortrolig med Ting, som ellers pleye at skræmme og skrække Børn.

XXVI.
Viser Eder ey annerledes for Drengen, end I ville at han skal være og blive.

XXVII.
Skjuler eders onde Lidenskaber for Barnet.

XXVIII.
Lad det være smukt, hvad han seer og hører.

XXIX.
Skaf Barnet Afvexling og Nyhed.

XXX.
Indskrænk Barnets Fornødenheder, saa meget som mueligt.

XXXI.
Sysselsæt det mere med Øinene end med Ørene, aldrig blot med Ørene.

XXXII.
Naar du taler til Barnet, da lad det være et reent Sprog.

XXXIII.
Vær ikke for hastig, iilfærdig og bekymret for at lære den Lille at tale.

XXXIV.
Umag dig ey med at forstaae ham, men lad ham umage sig for at forstaaes.

XXXV.
Tving ham ey til Rolighed, Stillesidden, Maneerlighed eller til at lære alt for tidlig! – Bortfjern ham naar han generer andre eller dig selv.

XXXVI.
Hans Selskab være velartede Børn, især af en ældre Alder.

XXXVII.
Lad dit Barn stedse være virksomt.

XXXVIII.
Befordre Selvvirksomheden, ved at forene Fornøyelse med hvad de gjøre.

XXXIX.
Lad Barnet føle ondt og see andre lide ondt.


XL.
Vind Barnets Kjærlighed ved Kjærlighed.

XLI.
Straf ey Barnet i Vrede. Bebreyd det ikke med Hidsighed.

XLII.
Lad Barnet være Vidne til ædle Følelser og ædle Handlinger, især af eder selv.

XLIII.
Et Ord eller en Mine af en Fremmed har stundom virket mer end Forældres Formaninger. Betjen dig i Nøds Fald af denne Erfaring.







(Kilde: Einar Aas: Kristiansands katedralskoles historie 1642-1908. Oslo: Gyldendal 1932, 112-116.)



















Camilla Collett: 
I de lange Nætter (1863) og Breve fra ungdomsaarene (utgitt 1930)


(Om Kristiansand og Bragdøya.)

Fra mine tidligste Barneaar i Christiansand har jeg endnu de klareste Erindringer. Huset, vi beboede alene, Gaden udenfor, hvor Græsset spirde saa smukt mellem Stenene. De smaa Værelser med Kobberstik paa Væggene, den engelske Vugge med den rare Kalesche over, og at Henrik engang skulde vugge, medens Barnepigen gik ud, men vuggede mig ud paa Gulvet (!). Ogsaa Kongsgaard og Bragdø, det deilige Bragdø, hvor mine Tanter boede, mindes jeg saa tydelig, som om jeg havde besøgt disse Steder igaar. Jeg følte allerede da det forunderligt fortryllende ved Skjærgaardsnaturen, der er at regne som et lyst, muntert, naivt Barneeventyr, mod Indlandets storartede, overvældende, ofte pinlig længselsvækkende Skjønhed. (I de lange Nætter, Samlede verker 1913, s. 13)

(Om Det Dramatiske Selskab.)

Min første Kunstnydelse, husker jeg, blev mig tildel, engang min tante Sara havde taget mig med i Teatret, hvor der blev givet Kotzebues «Galningen». Teaterdilettanteriet var netop den gang i sit Flor, og Privatteatret i Christiansand stod navnlig i Ry for de mange udmerkede Talenter, som der producerede sig. Jeg tør ikke dømme om denne Ting, jeg ved kun, at jeg var i høi Grad satisficeret, at Illusionen var saa fundstændig, at den naaede sit Høieste Punkt, da den Scene kom, hvor Galningen springer ud af Vinduet. Jeg tænkte mig ikke mindre end to Etager, gav et frygtelig Skrig og ble for denne utvetydige Anerkjendelse af deres Kunstnerevne belønnet med at bringes ud og faa dygtig Skjend til. Altid et Bidrag til Scenens Historie i min skuespilelskende Fødeby! (I de lange Nætter, s. 13)

(Navneendring fra Bina til Camilla.)

Inde i Hytten var Moder med Pigen beskjæftiget med at lave The og koge Fisk. Da kom hun i Døren med min yngste Broder paa Armen og raabte til mig: Bina! Bina! Fader vinkede hende ned til sig. Hun skal herefter ikke hedde Bina, men vi ville kalde hende ved hendes andet Døbenavn – et Navn af en Rolle, hvori Moder havde spillet med megen Bravour! Dette blev sagt paa hans egne kategoriske Maade, der ikke fristede til Modsigelse. Jeg følte straks et ubevidst Velbehag ved det nye Navn og glemte aldrig at bringe det i Erindring, naar man tog feil. Naar mine Søskende vilde ærgre mig, kaldte de mig ogsaa Bina, indtil det forhadte Navn dog omsider døde hen. Nu, enhver faar tænke om det, hvad han vil, jeg tror, at Navnet, man faar i Daaben, ikke er uden en hemmelighedsfuld, ubevidst Indflydelse paa Individet. (I de lange Nætter, s. 14)

(Om far Nicolai)

Fader var meget omhyggelig for sine Børns Opdragelse. Medens mine Brødre endnu vare for smaa til at sendes i Skolerne herinde, blev der stadig holdt Huslærer til os. Foruden denne boglige Lærdom, han bestræbte sig for at bibringe os, vogtede han med yderlig Strenghed over vor Opførsel og navnlig alt, hvad der hørte til det udvortes Dekorum. Vi holdt af ham, vi beilede til et Smil, et Bifaldstegn, men hans Person indgjød os ikke desmindre megen Frygt. Naar vi hørte hans langsomme, vegtige Trin paa Trappen, standsede Lege og Trætte og hvad der havde oplivet Stuen. Moder kastede Øiet omkring for at se, om maaske en Stol eller et Bord havde forskudt sig. Ve den, som ikke holdt Bordskik, som enten kom for sent eller i en eller anden Ting stødte an mod Ceremoniellet. Barnekammeret laa udenfor Faders Værelser ovenpaa, saa han havde os rigtig under Opsigt. Lege maatte vi gjerne og allerhelst synge; dette sidste fik han aldrig formeget af. Men al Støi eller anden Disharmoni blev øieblikkelig standset ved et Tegn indenfra. Viste han ovenikjøbet sit alvorlige Ansigt i Døren, saa blev der tyst som i en Kirke. (I de lange Nætter, s. 17)

Den Strenghed, hvormed vor Fader opdrog os, det noget stive og ceremonielle i hans Væsen, der især i de senere Aar steg til barsk Utilgjængelighed, stod igjen i en forunderlig Modsætning til andre Egenskaber. Ubeskrivelig var den Ømhed, han viste, naar der feilede os noget. Han vaagede med os, han kunde sidde utrættelig foran vor Seng og fortælle og synge for os med sin smukke, kraftige Stemme. Det selskabelige Talent, han med Rette var bekjendt for fra sine unge Dage i Christianssand, udfoldede sig ogsaa undertiden paa en merkelig Maade, det glimtede endog gjennem hans sidste Aars mørke Melankoli. Ingen kunde elskværdigere oplive et Selskab end han. Vore Lege, især de skriftlige, bleve først morende og pikante, naar han deltog i dem. Stakkels Fader! Det livsvarige Ophold i en Bondebygd, hvor hans Evner ikke fandt den rigtige Sysselsættelse, end sige Anerkjendelse, unddraget levende Omgang med sine lige, forbitret og foruroliget ved saa meget, som er unødvendigt at paapege her, gav disse hans Væsens lyse, jeg kan sige glimrende Sider mere og mere Plads for Grublen og mørk Afsluttethed. Ensomheden, denne langsomme Forgifter – thi man vil dog forgjeves tænke paa at undfly Menneskene – bestyrkede kun den Hang, han havde til at systematisere og theoretisere Alting. Det gik, som man kunde vente: Det virkelige Liv blev ham mere og mere fremmed, og Fænomenerne vilde slet ikke passe i hans Systemer. Selv vi Børn følte undertiden smertelig, at vi ikke tilfredsstillede ham, ikke fordi vi ikke artede os, men vi artede os kun paa en anden Maade, end han havde – bestemt det. Jeg eier endnu et Manuskript, skrevet af hans zirlige Haand, indeholdende halvhundrede Paragrafer om Børneopdragelsen, Regler, som enhver forstandig Opdrager kunde bringe i Anvendelse, men det gjør et eget Indtryk at tænke, at de udtrykkelig ere skrevne for Henrik. Halvhundrede Opdragelsesparagrafer og Henrik! (I de lange Nætter, s. 19-20)

(Barndomsår på Eidsvoll)

Barndomsaarene gik saaledes lunt hen, jeg véd ikke selv rigtig hvordan. Mine Søskende og min Fætter, der blev opdraget med os, kom paa Skoler herinde i Byen, og vi saaes kun i Ferierne. Min Skolegang ophørte dermed, jeg læste kun enkelte Ting med Far, saa jeg fik mere Tid til at sværme omkring ude. Om den Ensomhed, der dengang herskede i disse Dale og langs den dybe, bugtende Elv, kan man nu ikke gjøre sig noget Begreb, og jeg kunde i halve Dage færdes dernede. Hvilke Tanker, Planer, Drømme har disse Dale ikke fostret i sit Skjød! En ubeskrivelig Sørgmodighed kunde under tiden der overfalde mig. Især de lange Søndagseftermiddage, naar Vaaren brød op med Sol og Isluft, naar den gule Hestehov skjød op i Lerfaldene og Birkene dryppede af de Saar, vi tilføiede dem. (I de lange Nætter, s. 26)

(Om mor Alette.)

Moder hedte Alette Dorothea og var den næstyngste af min Bestefaders tretten Børn. Hvad skal jeg sige, der mest træffende kan betegne hende: Hun havde et Barns Aand, men en Serafs Hjerte; noget saa uberørt og reent kunde man ikke tænke sig. Hun bevarede en sekstenaarigs pigeaktige Sky og Undseelse til det sidste. Hun havde være Christiansands Skjønhed i Byens Velmagtstid, det vil da sige under og efter Krigen, da den var Sædet for en Dannelse og Selskabelighed, der af alle skildres som usedvanlig.» (I de lange Nætter, 32.) 

Mors kjereste Aandsadspredelse var at læse; hun læste især Romaner i uhyre Kvantiteter. Merkværdig nok behagede de gode og ofte dybsindige hende lige saa meget som de ikke-gode. Men det var og blev Adspredelse; hun uddrog vist ikke meget deraf for Livet selv. Den mest bevidste og levende Betragtning, hendes Aand har hævet sig til, maa have været en Forbauselse over Børnene, saadan som de artede sig og voksede op om hende. Vi vare alle sterkt og eiendommeligt anlagte. Dog vil ikke Opdragelsen af disse i sin Eiendommelighed saa grundforskjellige Børn have foruroliget hende meget. Hendes Anskuelser om Ægteskab og Døtres Forsørgelse var som de fleste Mødres paa den Tid, Anskuelser, som omtrent lode sig fatte i følgende tvende Hovedpunkter: Døtre bør giftes, og enhver brav Mand, der kan forsørge dem, er god og passende. Saa havde hun tænkt sig, at hendes Døtre, naar de havde faaet en vis Alder, skulde gjøre et pent, passende Parti med en Proprietær, en Præst eller endog en Militær. I denne Henseende gjorde hun ingen Forskjel paa sine Børn, hun undte os begge lige vel. Hun havde tænkt det, men derved blev det. Passivere kan ingen i dette Stykke have forholdt sig end hun. Enhver vil have forstaaet, hvor aldeles hun manglede Evne til Intrige. Min Søster blev gift, da hun var nitten Aar, men med mig havde det jo lange Udsigter, ja det var desværre uundgaaeligt, at jeg kom til at gjøre Mor Sorg i dette Stykke: vi vare slet ikke enige angaaende Hovedpunkterne. Min stakkels gode Moder! hvad vilde hun have sagt, om hun havde oplevet, at hendes Datter i tredive trykte Ark havde dokumenteret sine perverse Afvigelser fra Læren! (I de lange Nætter, s. 33)

Stakkels Moder! Lykkelig følte hun sig dog aldrig i Eidsvold. Altid længtedes hun, altid havde hun Blikket sørgende vendt tilbage til sin lyse Ungdom i Christianssand, og denne længselsfulde Tilbageskuen, der tog til med Aarene, eftersom Børnene droge ud og lode hende alene, udviklede sig til en Sygdom, for hvilken vi i vort Sprog ikke have noget betegnende Udtryk – Franskmændene kalde den rigtigere «langueurs» – en langvarig, næsten trediveaarig Sygdom, hvoraf hun tilsidst døde. Syg var hun næsten aldrig, jeg kan ikke mindes at have seet hende sengeliggende uden de to sidste Dage af hendes Liv. (I de lange Nætter, s. 34-35)

Alle vi 5 vilde Børn ere opvokset paa Landet, og vore Tilbøieligheder og Anlæg, vore Feil og vore Lidenskaber, trivedes saa frodigt som Træerne vi plantede i vore smaa Haver. Den eneste som kunde tage vare paa os var Moder, thi Fader vaagede blot i det Store over os, over vor moralske Opførsel. Moder er det besdste Menneske som kan gives, men der maatte sandelig mere Energie end hun besidder, og mindre af denne hos os, for at kun lede og bøie os, og saaledes voxede vi alle i største Uskyldighed op med feil, som i Omgang med andre først skulde træde frem og hevne sig paa os selv. (Breve fra ungdomsaarene, s. 302)

(Om Henrik.)

Henrik beboede hjemme et Værelse, som hedte Grevens Kammer, saa kaldet, fordi der i en fjern Fortid havde boet en halv forrykt Adelsmand, som havde Kost i Huset. Det var stort og skummelt, og det havde Ord for, at der spøgte. Dette kan nu være, som det vil; men det er ikke sandsynligt, at det var Tilfældet, saalænge Henrik havde opslaaet sit Paulun derinde. Jeg gad vidst, hvad Slags Spøgelser, der havde havt Mod til at betræde dette Værelse, end sige finde Behag i det som et fast Aftrædelsessted? Henriks lidenskabelige Kjerlighed til Naturen og det naturlige havde her ret con amore udfoldet sig. Alt, hvad der af Produkter, hentede fra dens tre Riger, paa nogen Maade kunde anbringes i et menneskeligt Beboelsesrum, det kunde man vente at finde her, noget til Pryd, andet som Surrogater for de almindelige brugbare Ting. Aarhundreders Opfindelser og Fremskridt vare spildte paa ham; han elskede Tingene kun i Raaform og foretrak dem saaledes langt for det fuldkomne og bekvemme. En Barkstol stod foran hans Bord, en Tiurfjær tjente ham som Pen, om Blækhuset var naturligt – kunstigt mener jeg og ikke kunstig-naturligt – husker jeg ikke, – udenfor Vinduet en Vindharpe, i en Krog et Kranium, overraget af en blomstrende Hybenbusk. Man vidste ikke, enten man var kommen ind i et Naturaliekabinet, en Eneboers Hule eller en Heksemesters Laboratorium. Vægge, Mure, Dørgesimser bare ogsaa Spor af hans lige saa fantastiske Kunstsands. (I de lange Nætter, s. 76-77)

Midt paa Væggen et kolossalt Eksemplar af Grundloven – bevogtet af tvende Jette-skikkelser i Døledragt med Biler og Økse. Dyreriget var ogsaa mangfoldig repræsenteret. Fugle flagrede løse omkring, Fiske og levende Snoge i Glas. Bella paa en Pude, med et forgyldt Halsbaand, hvorpaa den Indskrift:

Er du lydig og klog og from,
Saa skal du hede Bella;
Men er du lumsk og bidsk og dum,
Saa skal du hede Nella –

(Spotnavn, som Modstandere af «Den Constitutionelle» havde sat paa dette Blad), – ikke at glemme hans Yndling, den gamle Kanin, der «enøiet, trebenet, violblaa og fin» hinkede gemytlig omkring mellem Mos, Stene og friske Løvbuske. Paa Bordet ragede en uhyre Kvast af vilde Vekster og Blomster op af et gammelt Drikkehorn, og her sad han, visselig selv det sælsomste Naturprodukt – en Skovens vilde, yppige Vekst, liflig i sin Art, Vandrerens Glæde, saa længe den beholder sin Plads, men som blot forstyrres og virker forstyrrende, naar den, bortrykket fra denne sin Sfære, skal tjene Realiteten og blive et, dog kun maadeligt, Redskab i dens Tjeneste. (I de lange Nætter, s. 77)

Ak, nu ved jeg det, disse Aar var de lykkeligste for os alle. I denne Periode av sit Liv tilhørte han os endnu, og tør jeg lægge til: ogsaa mig tilhørte han. Han holdt af mig den gang, og han lagde det for Dagen paa sin Vis, jeg kan ikke huske egentlig hvordan. Det faldt saa af sig selv, det kunde ikke være annerledes, vi maatte være glad i hinanden den gang. Jeg husker, at jeg stod engang ved Vinduet og saa ud; han fór fløitende gjennem Stuen og var alt i Døren; da kom han tilbage, tog mig om Halsen og kyssede mig, og ud fløi han igjen, uden et Ord. Men vore Veier skiltes, maatte skilles, for aldrig mere hernede at forenes. Min Broder! Det er ikke saa, at jeg troløs forlod dine Spor; jeg kunde blot ikke følge dig i den vilde Larm! Paa den stille Vei, jeg maatte gaa, har jeg staat og skuet ud som hin Dag ved Vinduet og ventet og ventet med Smerte; men du kom ikke tilbage. Min Broder! Dit Kys har jeg dog, og det skal gjælde udover de lange Adskillelsens Aar, og rent skal det bevares, og rent og trofast skal det besvares der, hvor Cirkelen slutter og det adskilte mødes!

Hvor han kunde være elskværdig, hvor han var elskværdig! Selv lo han næsten ikke, han gottede sig, han fløitede ligesom Latteren ud, men i hans Nærhed sprudlede der evige Fontæner af Latter, Liv og Lystighed. Man kunde ikke blive rigtig vred paa ham, hvad han end sagde og tog sig for. (I de lange Nætter, s. 77-78)







Alette Wergeland om Kristiansand, som hun savnet hele sitt voksne liv


Naar jeg sad i det aabne Vindu paa den deilige lille Sal og saa Fiskerbaadene fare forbi den smukke Elv, og jeg raabte til dem at lægge til, at jeg kunde faa kjøpt Fisk. Naar saa din Fader kom hjem fra Byen, modtog jeg ham gjerne ved Broen med Henrik ved Haanden. Hvor dvæler ikke Indbildningen ved disse Billeder ved dette nydelige Stæd. 
(Brev til sønnen Oscar, sitert etter Roger Tronstad, «Henrik Wergelands tilknytning til Kristiansand», i J.H. Munksgaard (red.) Årbok 2008. Wergelandfamilien og Kristiansand, Vest-Agder-museet, Kristiansand 2008, s. 58.)


Henrik Wergeland: Hasselnødder (1845)

   Den første af disse Erindringer gaaer vist tilbage til mit 3die Aar forsaavidt Børn i Regelen allerede da kunne gaae et Stykke Vei, og falder altsaa sammen omtrent med den om de første
Buxer, hvilken staaer med samme Friskhed for min Hukommelse.
   Jeg var med mine Forældre paa det yndige Kjos ved Christianssand, og var taget med paa en Spadseretur i den engelske Park. Medeet befinder jeg mig alene og midtfor en lodret Klippevæg, der glimrede i alle Farver af store Chrystaller. Det var ligesom om to Træer bøjede sig tilside og viste mig den.
   Iførstningen blev jeg bange; men omsider overlod jeg mig til Beskuelsen af al den Herlighed, og ligetil nu staaer det herlige Syn for mig i sin første Friskhed. Hvergang jeg har seet gjennem et Glasprisma eller et Kaleidoskop, har jeg maattet erindre det. Men Sligt har blot kunnet vække Erindringen, ikke naae Synets Pragt.
   Nogle Aar ældre søgte jeg efter Stedet; men forgjæves; og Ingen vilde troe min Fortælling uden lang Tid efter en Barnepige for mine Sødskende -- en som hvergang Uglen skreg eller en
Hund tudede om Natten sukkede "Jøssu Navn!" saa bestemt som en Klokkers Prosit følger paa Præstens Nysen. Hun erklærede for vist, at jeg havde været taget i Berg, og at det var
derfor jeg var saa klog. 

   Mellem 4 og 5 Aar har jeg vel været, da jeg en Søndag Eftermiddag var ranglet med nogle Tjenestefolk og havde trukket min neppe 3 Aar gamle Broder med mig en Fjerdingvei eller mindre udenfore Christianssands By. Endelig faldt det mig ind at vende tilbage; men da syntes Vejen mig saa lang, at jeg umuligt vilde kunne række hjem. En Angst betog mig, uagtet jeg havde den slagne Landevej for mig og Byen alt var synlig. Jeg mistvivlede om at slippe frem af Mangel paa Kraft, og vi skulde forbi en Sandgrop med en Steen paa Bunden, af hvilken der skulde springe en Hund frem, naar Nogen slog paa Stenen. Dette Vovestykke havde jeg engang gjort og heldigen salveret mig uden at see nogen Hund; men om at den var der tvivlede jeg ikke, og "nu skal Du see, tænkte jeg med Rædsel, at han tager din lille Broder, naar vi komme forbi, og hvad skal jeg saa sige til Fa'r og Mo'r?" Jeg vilde bede -- men jeg vidste ikke til Hvem -- om Frelse for mig og min Broder. Da faldt det mig: Han maa bede som den Mindste og Uskyldigste, og saa tvang jeg Stakkelen ved at lugge ham til paaknæ midt i den støvede Landevej at folde sine Hænder mod Solen, der just stod i Horizonten, med Bøn til den om at hjælpe os til Byen. Men det vilde ikke gaae; Jeg maatte da diktere og den Vesle plappre efter. Bortvendt tilsagde jeg ham da omtrent følgende Bøn, der kom frem under idelig Flæben.
   "Kjære vakkre Sol! gaa ikke ned, men følg os to ulykkelige Smaa til Byen uden at vi møde nogen Ko eller Gjedebuk! Gjør du det, skulle vi dig altid elske og tilbede, Amen!"
   Altsaa komplet Afguderi. Men Bønnen gjorde sin Virkning saa godt som nogen anden; thi styrket og munter vandrede jeg derpaa videre til Byen; Forbederen fremdeles flæbende.

  Fem Aar var jeg vel, da jeg engang mellem en heel Deel andre Smaagutter lænede mig paa Rækværket til Opgangen til Galleriet i Christianssands Theater. En Bekjendt af min Fa'r kom just opad Trappen, og da han saae, at jeg havde syet et Kors af Guldgaloner paa min Trøje, tog han mig i Toppen og spurgte: "nu, Henrik, hvad Slags stor Mand vil du blive, naar du alt nu begynder med en Ridderorden?"
   "Minister!" svarede jeg.
   "Det er forlidet; hvorfor ikke Konge?"
   "Nei for da regjerer jeg Kongen." (Hassel-Nødder, Samlede Skrifter, IV, b. 7, 293-295)



Henrik Wergeland: For Børnene (1841)

(Dikt fra tidsskriftet For Arbeidsklassen)


	SPROGLÆRE

           1. Fire smaa Ord har jeg ofte seet:
           Artiklerne "en" og "et" og "den" og "det".
           2. Substantiv (Nomen) er Navn paa en Ting:
           en "Skole", et "Huus", et "Skib" og en "Ring".
          3. Adjektiv lærer os Nomenets Art,
           som: "stor" og "liden", "lodden" og "bart".
           4. Istedetfor Nomen Pronomenet staaer:
           Johns Hoved, "hans" Næse, "min" Arm, "dit" Laar.
           5. Talordet tæller Ting og Personer:
           "to" Heste, "tre" Faar, "ti" Mænd og "tolv" Koner.
           6. At Nogenting skeer os Verbet skal sige:
           at "læse", at "skrive", at "synge", at "skrige".
           7. Hvorledes den skeer har Adverbet forklart,
           om "ilde", om "vel", om "langsomt", om "snart".
           8. Nominer føjes af Bindeord sammen,
           som: Børn "eller" Gamle, Asken "og" Flammen.
           9. Forordet foran et Substantiv staaer,
           som: "gjennem" en Dør, "midti" et Skaar.
           10. Udraabsord røber Følelsens Magt,
           som Kummerens "Ve!" og "Fy!" af Foragt.
  
           Af ti Taledele da Sproget bestaaer.
                 Igjennem det Tanken af Sjelen udgaaer.

	
NATURHISTORIE

	KATTEN

           Forsigtig og slu er Kattepuus.
                            Vær ogsaa forsigtig med den!
           Den leger grum med den fangne Muus,
                 den slipper og ta'er den igjen.

           Meer grum end Katten den Dreng dog er,
                 som plager og gjør den ondt.
           Den fik af Gud sin Karakteer
                 og sin anviste Dont.



	FLUEN

           Den lille Flue Gud har gjort.
                 Jeg kan den dræbe; men
           i Guds Haand siger jeg og Den
                 netop jo lige stort?

           Gud giver liden Flue Mad.
                 Han giver mig vel med.
           Men volde stakkels Kræ Fortræd
                 gjør kun en ond Dreng glad.


	SOMMERFUGLEN

           Den prægtigklædte Sommerfugl
                 er fløjen fra Guds Haand.
           Han gav den gyldne Ringe
                 og røde Purpurbaand.

	Han lærte den at flyve højt,
                            højere end jeg er.
           Den har nok Fuglens Lyster,
                 men ei dens Duun og Fjer.

           Og alle Verdens Mennesker
                 og alle Kongebud
           ei gjøre kan en Sommerfugl.
                 Det kan alene Gud.


	






EXAMEN I RELIGION

           Det vilde glæde mig ret at vide
           hvem sender Sneen ved Vintertide?
           -- Det er den samme og store Gud,
           som lærte Moses de hellige Bud.

           Hvem lærte Fuglen i Træets Skygge
           saa luunt et Rede med Kløgt at bygge?
           -- O det er Ham, som har sagt: jeg vil
           hver liden Spurv sende Spise til.

           Hvem lærte Myren at samle Føde
           og godt at leve naar Alt er øde?
           -- Hvem anden end Gud, som giver os Raad
           i Myrens Dont og i Biens Daad?

           Hvo gav det Purpur til Rosens Blade,
           og lader i Perler sig Marken bade?
           -- Den samme Gud, som i Himlen boer,
           hvor Solens straalende Rose groer.

           Hvem tvinger Jorden til Korn at yde,
           og Tornebusken til Bær at skyde?
           -- Just Han, som sendte den Manna sød
           til Israels Børn i Ørknens Nød.

	Hvo lærte Sommerfuglen derinde
           i Puppens Skal til sin Kaabe at spinde?
           -- Det gjorde Gud, som har Ingen glemt.
           Ham Intet er lidet, Intet fornemt.

           Hvem sendte Jesus at døe for Andre?
           Hvem lod Ham Vejen til Golgatha vandre?
           -- Det gjorde hans Fader, ja hans og vor.
           Den Grumhed gjorde, at mange troer.

           Har Mennesket Noget, som Gud ei foragter,
           saa mægtig Han er over alle Magter?
           -- O ja! At ret vi hans Vilje har lært,
           og leve derefter, -- det er ham kjært.






	
	JORDBESKRIVELSE (GEOGRAFI)


	JORDEN

           Den Jord, hvorpaa vi Alle vandre,
           en Kugle er, som de Stjerner andre;
           som Ballen næsten rund og hvalt.
           Men det er endnu langtfra alt.

           Af Land og Vand bestaaer det Hele.
           Alt Landet kalder man Verdensdele:
           Europa, Asia og Afrika,
          Amerika og Ø-verd'nen Australia.

           Og de indeholde Fastland og Søer,
           Oceaner, Floder, Stræder og Øer,
           Halvøer, Bjerge, Fjorde og Viger.
           Forbjerget langt ud i Havet stiger.

           I Riger Fastlandet ud man skifter,
           og Riget i Provindser Amter og Stifter.
           Folkeslag leve glade deri
           naar de ere flittige, kloge og fri.
           -- Det er nu en Stump af min Geografi.

	NORGES GRÆNDSE

           Et Fædreland fik jeg i Vuggegave
           saa godt som ikke Alle det have.
           Nordsøen ombruser dets vestre Kyst,
           i Iishavet bader Nordkap sit Bryst.
           I Øst det fast med Sverige hænger,
           men Kjølens Fjeld mellem begge stænger.
           Sydud de danske Øer flyde.
           Jeg bytter ikke med Svensk og Jyde.

	














	HISTORIE
	
	NORGES KONGER

           1. Harald "Haarfager" erobred' det hele Rige.
                 Smaakongerne maatte paa Jarlestol stige.
           2. Erik "Blodøxe" blev for sin Grumhed forjagt;
                 fik saa i England en Greves Magt.
           3. Hakon "Adelsteen" bygged' først Kirker op
                 og vake Varder paa Fjeldets Top.
           4. Harald "Graafell" ligned' Erik i Sind.
                 Han brændte Sigurd Hladejarl ind.
           5. Hakon Jarl af Magten blev grum og haard.
                 Ham dræbte Træl Karker i Thoras Gaard.
           6. Olaf Trygveson kristned' med Ild og Ord.
                 I Svollderslaget han sprang over Bord.
           7. Erik og Svend Jarler af Hladeæt.
                 De skiftede Landet og Hvermand Ret.
	8. Hellig Olaf kristned' med blodig Daab.
                 Ved Stiklestad faldt han for Bøndernes Hob.
           9. Svend Knudssøn, Søn af den danske Knud
                 ved Rænker kom ind og ved Flugt herud.
           10. Magnus den Gode har Navnet fortjent.
                 Han Dannemark fik ved Testament.
           11. Harald "Haardraade," Helten berømt fra Syd,
                 sin Bane fik af engelske Spyd.
           12. Olaf "Kyrre" anlagde Bergens By;
                 hans Fredsomhed gav ham velsignet Ry.
           13. Magnus "Barfod" feided' i Vesterhav;
                 i Irlands Moradser han fandt sin Grav.
           14. Eystein Magnussøn, kyndig i Landsenslov;
                 Han satte Sværdet bag Bondens Plov.
           15. Sigurd "Jorsalafar" kjæmped i Jødeland.
                 Hans Sind var heftigt som Ildebrand.
           16. Magnus "Blinde," den Stakkel, blev blind ført om
                 af Slemmedegn i sit Kongedom.
           17. Harald "Gille" beviste ved Jernbyrd sin Ret.
                 Han handled' ilde; det gik ham slet.
           18. Sigurd "Mund" fik Døden imellem Hærde
                 af Borgerkrigens løsslupne Sværde.
           19. Inge "Krogryg" foer ivrig med Gregers omkring
                 fra Valplads til Valplads, fra Thing til Thing.
           20. Eystein Haraldssøn, mere hidsig end klog.
           21. Hakon "Hærdebred" ligger i Steinavaag.
           22. Magnus Erlingssøn, gamle Jarl Skakkes Søn,
                 ligger begravet i Sognesjøn.
           23. Sverre Sigurdsøn alle de Fiender vog,
                 som vilde standse hans Birkebeenstog.
                 Han kunde Latin, var viet til Præst.
                 Naar værst det syntes det gik ham bedst.
           24. Hakon Sverressøn levte kun tvende Aar.
           25. Guttorm Sigurdssøn døde midti sin Vaar.
           26. Inge Baardssøn giver Baglerne Fred.
                 De syntes ikke at trives derved.
           27. Hakon Hakonssøn "Gamle" fik Krigen forbi.
                 Nu satte Birkebeen hen sin Ski.
	      Med Baglen han talte om gamle Slag.
                 Nu blomstred Norge i Glands og Mag.
           28. Magnus "Lagabøter" fik Lovene bedre.
           29. Erik "Præsthader" kjæmped' mod Kirkens Fædre.
           30. Hakon Magnussøn styred' Norrige godt,
                 holdt prægtigt Hof paa Agershuus Slot.
           31. Magnus "Smek," alt Sverige ogsaa adlød.
                 I hans Tid raste den sorte Død.
           32. Hakon den Sjette med danske Magrethe sig gifted',
                 der alle tre Rigers Forening stifted.
           33. Olaf Hakonssøn døde -- man veed ei hvoraf.
                 Foreningen stiftedes over hans Grav.

           Med Margrethe og Erik, Kristoffer, Karl Bonde
           begyndte ret Tider saa mørke og onde,
           med Kristian den Første den Oldenborgeræt,
           der skiftede Norge kun Stedbroders Ret.
           I Attenhundred' og fjorten blev det Dannemark qvit,
           forenet med Sverrig, selvstændigt og frit.
           Nu trives det godt under Kong Karl Johan,
           som Norge tilfulde gjengjælde ei kan.
           Med Adelsteens Hjerte og Kyrres Gemyt,
           Bedrivt er hans Fortid, Velgjerning hans Nyt.
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